
[image: Couverture Dangereux sauvetage, Seuls dans le blizzard : 1ère édition par Beth Cornelison, Jennifer D. Bokal édité par HarperCollins France]


[image: 4eme couverture]


[image: Page de titre : Beth Cornelison, Dangereux sauvetage, Traduction française de Christine Boyer, BLACK ROSE, Harlequin]


Prologue
Un jour, alors qu’elle était âgée de huit ans, Kate Carrington décida, au mépris de l’interdiction maternelle, de grimper en haut du vieux silo. Tout en gravissant l’échelle extérieure rouillée, elle entendait presque sa mère lui répéter :
« Ne t’approche jamais de l’ancien réservoir à grains, Katie. C’est un endroit dangereux ».
Mais sa mère s’inquiétait toujours pour tout. Son père le disait souvent et Kate partageait totalement cet avis.
« Si elle était un garçon, tu serais fière de sa témérité et de son audace. Ne la surprotège pas sous prétexte qu’elle est une fille », aurait-il répliqué.
Les barreaux rongés par la rouille tremblaient sous ses pieds et Kate finit par s’arrêter. Comme elle regardait en bas, elle se rendit compte qu’elle était déjà bien haut. Elle promena les yeux autour d’elle, sur les terres inondées de soleil de la ferme familiale. Le ciel du Missouri était d’un magnifique bleu azur sans le moindre nuage à l’horizon, le maïs d’un joli vert brillant. Et une bonne odeur de terre flottait dans l’air. Son père avait labouré le champ ouest pour y planter des tournesols.
En cette belle journée de printemps, Kate avait senti s’éveiller son âme d’aventurière. Elle avait eu envie d’explorer les recoins de la propriété qui lui étaient en principe interdits.
« De commettre des imprudences », aurait dit sa mère.
En général, Kate s’efforçait d’être obéissante, de respecter les consignes. Mais elle se savait tout à fait capable de monter en haut du silo. De plus, sa mère n’était pas là. Ses parents étaient partis pour le week-end chaperonner une sortie scolaire avec Henry et sa classe. Et sa grand-mère, qui était chargée de s’occuper d’elle en leur absence, s’était endormie devant son feuilleton télévisé.
D’ailleurs, Kate n’aurait jamais eu l’idée de s’aventurer sur cet ancien réservoir à grains si l’avion télécommandé de son frère – celui qu’il avait reçu pour son anniversaire, trois jours plus tôt – n’avait pas malencontreusement atterri sur le toit du vieux silo et n’y était pas resté coincé. Henry serait furieux d’apprendre qu’elle avait joué avec. Et plus furieux encore qu’elle l’ait perdu. Elle devait absolument le récupérer.
Comme elle reprenait son ascension, l’échelle toute rouillée du vieux silo frémit sous ses pieds et Kate s’arrêta de nouveau, hésitant à continuer. Elle essuya sa main moite sur son short. Que devait-elle faire ? Renoncer ? Redescendre ? D’un autre côté, abandonner maintenant serait vraiment dommage. Elle touchait au but, elle n’avait plus que quelques barreaux à gravir pour arriver au sommet… 
Elle reprit son ascension. Lorsqu’elle parvint à voir le haut du réservoir métallique, elle poussa un soupir de soulagement. L’avion était toujours en un seul morceau. Et il n’avait pas atterri trop loin de l’échelle. Elle pourrait l’attraper facilement.
Se hissant sur le toit, elle rampa lentement vers le petit appareil. La tôle fléchit sous elle et elle sentit son cœur accélérer dans sa poitrine et sa gorge se serrer. Mais elle poursuivit sa progression. Bientôt, elle n’aurait qu’à tendre le bras pour saisir le jouet. Elle avança un peu plus loin, s’en rapprochant de plus en plus… 
Et soudain, les plaques pourries cédèrent sous son poids. Comme elles s’effondraient avec fracas, Kate tomba dans le vide en hurlant de frayeur.
Après une chute terrifiante, elle atterrit brutalement au fond du silo. Une vive douleur, pire que toutes celles qu’elle avait déjà connues, traversa sa jambe. Mais elle n’eut pas le temps d’appeler à l’aide.
Sa tête heurta quelque chose de dur.
Et tout devint silencieux. Noir.
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Serrée par les bras puissants de Josh McCall, Kate
s'interroge : pourquoi a-t-elle accepté de tester les
équipements du ranch familial? Non seulement elle vient
de risquer sa vie sur une tyrolienne sectionnée par un
mystérieux saboteur, mais c’est son coeur a présent qui est
en danger. En effet, elle connait la réputation de séducteur
de Josh et en aucun cas elle ne veut inscrire son nom sur
la liste de ses conquétes...
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Ami ou ennemi? Le coeur battant, Viktoria fixe I'homme qui
vient de lui sauver la vie et de mettre en fuite les sbires de
son beau-pére, un mafieux russe. Car, depuis la mort de
son mari, Viktoria est menacée. Aujourd’hui, la tentation
est grande d'accepter |'aide de cetinconnu. D’autant qu'il
lui propose de partir avec elle a la recherche de son fils
Gregory que les truands ont enlevé avant de s’enfuir...
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